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OCOBJIUBOCTI PEAIIZALI IHJEKCAJIBHOCTI B AHIJIOMOBHHX
KAHA/ICBKUX IIOETHYHUX TEKCTAX

Cmamms npucesiuena 8u84erHo npupoou heHoMeHy IHOeKCATbHOCMI K 0OHO20 3
3acobie  manigpecmayii  3Haxo6oi npupoou moeu. Poszensnymo piszni nioxoou 00
Kiacughikayii. - iHOEKCAnbHUX  3HAKIB,  OOCHIONCEHO  0COOIUBOCMI  8ePOAILHOL
penpezenmayii IHOeKCanbHOCMI 6 NOeMUYHOM) MEeKCM.
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The article focuses on the phenomenon of indexality as one of the main features of
the language as a sign system. Different approaches to the classification of indexes were
analyzed. Peculiarities of verbal representation of indexical signs were studied.
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[li3HaHHs,  COpPUUHATTA, BiIOOPa)KEHHS HABKOJIMIIHBOTO CBITY JIFOAMHOIO
BIZIOYBA€THCS 32 IOTIOMOTO0 YHIBEPCAIBHOI 3HAKOBOI CUCTEMHU — MIPUPOJHOI (€THIYHOI)
MOBH. be3 BUKOpHCTaHHS 3HAKOBUX OJMHUIIb KaTeropuzallisi 00’€KTHBHOIO CBITY
BUJIAETHCSl HE3AIMCHEHHOIO 3ajadero. AKmyanbHicmb CTATTI MOJATA€ y BUBYEHHI
0ocoOMMBOCTENM pearnizailii 1HACKCATbHOCTI B TMOETUYHOMY TEKCTI Ha Matepiaii
XYJI0)KHBOTO TMOPIBHSAHHS. Memoro CTaTTI € YTOUHEHHS MOHSTTS 1HACKCAbHUM 3HAK,
cUcTeMaTh3allisl TMOIIS/IIB HAayKOBIIB HAa MPUPOAY 3HAKIB-1HAEKCIB, BHU3HAYEHHS
0COOJIMBOCTEH 1X BEpOATLHOI peaizaliii.

JlinrBicTiyHa po3poOKa MHUTAHHS MPO 3HAKOBY NPHUPOAY MOBU Oepe CBI
MOYAaTOK 3 aHTUYHOIO BUEHHS CTOiKIB. AJsle W Hajaaial MUTAaHHSA MpO Te, L0 caMe
MiNa7a€ M1 MOHATTS “MOBHOTO 3HAKY  3aJIMIIAETHCA BinkputuM. Hamr iHTepec mo
YTOYHEHHSI 3HAKOBOCTI MOBHHMX OJHMHHUIb BHUKJIMKAHUH OCOOIMBUM 00’ €KTOM
JOCTIPKEHHS. — XyI0’KHIM MOpiBHAHHAM. [opiBHSHHS sIK “rpamaTH4HO OopmiieHe

31CTaBJICHHS JABOX SBHIIN, MCTOIO AKOI'O € BI/II[iJ'ICHH}I Ba>KJIMBO1 JJIA MOBIA O3HAKH



o0’exta MoBneHHS” [0, c¢.334], peanizyeTbcsi Ha MOBIIEHHEBOMY pIBHI y JBOX
BUMIpax, y GopMi IK HOMIHATUBHUX, TaK 1 IPEIUKATUBHUX OJUHUIIb.

3rimHo 3 JiHrBicTU4HOO KoHuemniieo @. ge Coccropa, 3HaK PO3yMIETHCS SIK
“moeqHaHHs aKyCcTUYHOTO 00pasy i mousATTs” [7, ¢.99]. Ilpukiagamu, SKUMUA aBTOP
UTIOCTPYE CBOE PO3YMIHHS TOHATTA ‘‘3HAK”’, BUCTYNAIOTh JIMIIIE HOMIHATHBHI OJUMHUIII
(cnoBa). Y 11bOMy IOJIATA€E CKIAJHICTh MPH TAYMAYCHHI PEIMKATUBHUX OJWHHUIL SIK
MOBHHMX 3HaKiB. JlJii BUpIMIEHHA LBOTO MPOTUPIUYS HEOOXITHO 3BEPHYTHUCH O
“IBOILIAHOBOTO MOJYCYy~ ICHYBaHHS MOBH, ‘“MOBH $IK CHCTEMHU Yy3arajibHEHHX,
MNOTEHIIIHUX 3HAKIB 1 MOJIEIEH iX CIOIYyYyBaHOCTI Ta MOBJIEHHS K peajbHOI (hopMHU
MmaHiecTarii MOBH, KOHKpETHOI peamizamisa mie€i cucremu” [9, c.12]. Mosa
PO3YMIETHCS SIK CUCTEMa BIPTyaJIbHUX 3HAKIB, sIKa aKTyali3yeThCsl Y MOBJIeHHI. BoHa
€, 3 OJTHOTO OOKY, )KOPCTKO CTPYKTYPOBAHOIO, 1110 3a0e3Meuye YCIIIIHY KOMYHIKAIIII0
B MeEXax MOBHOIO KOJIGKTHBY, 3 IHIIOTO, OUIBII THYYKOIO, IO YMOKIIUBIIIOE
1HJIMBIAyalTi3alil0 BUKOPUCTAHHS MOBHHMX OJWHHUIIb JJIi BUPAXEHHS PI3HOMAHITTS
JTyMOK, €MOII1i.

Moga o0ciayroBye aBi OCHOBHI CdepH JIOJACHKOI HiSIIbHOCTI — HOMIHATUBHO-
KkiacudikaiiifHy Ta KOMYHIKaTUBHY 1 MPEICTaBiIs€ COOOK CEMIOTUYHY CHUCTEMY
MOJIBIHOTO 03HauyBaHHsA. MOBHI 3HaKH MalOTh HE JIUIIE CUCTEMHY 3HAUYIIICTh, SKY
BOHU OTPUMYIOThH Y PE3yJIbTAaTI B3a€MOIIi 3 IHIIMMHU €JIE€MEHTaMU CHCTEMH, a i CBOE
3HAYEHHS, SIKE TPUTaMaHHe Jiniie M [9, c.13].

Po3pi3HsI0Th 3HaKM TEPBUHHOTO 1 BTOPUHHOTO oO3HadyBaHHS. J[o mepimoi
Ipyny HaJIeKaTh MTOBHO3HAYHI CJIOBA Ta CIOBOCHONydYeHHs. Jlo apyroi rpymu 3HaKiB
HaJIe)KaTh BUCIIOBJIIOBAHHS 1 TMOBIJIOMJICHHS, SIKI CITIBBIHOCATHCS 3 CHUTYaIlisIMH 3
MIPEIMETHOTO 1 JyXOBHOTO CBiTY Jtoaunu [9, ¢.14]. Cmimom 3a A.A. YdimmeBoro, Mu
PO3pI3HSIEMO OJIMHULII MOBHU (CJIOBA, CJIOBOCIOJYYEHHS) 1 OJUHUI MOBJICHHS
(BUCIOBIIIOBaHHS, TOBiOMIJICHHS). HominaTuBHI oauHMI, a00 OIWHUIII MOBHU
MO3HAYAIOTh OKPEMI MPEAMETH HABKOJIUIITHLOTO CBITY, KJIacH MPEAMETIB, a0CTpaKTHI
noHsATTs. [IpenukaTtuBHi, a00 OAMHUIII MOBJICHHS CITIBBIIHOCATHCS 3 KOHKPETHUMH
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Orxe, Buxonsun 3 AudepeHIiamnii OJuHUIF MOBH Ta OJHWHUIF MOBJICHHS,
MOKHa KBaJiikyBaTH XYyJOKHE TIOPIBHSHHS SK 3HaK. Y WIH CcTarTi MU
MOCIYyroByeMOCsl Kiacu(ikalli€ro 3HakiB, ska Oyna po3poljieHa aMepUKaHCHKUM
¢dinocopom 1 morikom Y. Ilipcom. 3rifHO 3 KOHIEMNIIED BYEHOTO BCS
PI3HOMAHITHICTh 3HaKiB, (YHKIIIOHYIOYMX B Pi3HMX cdepax J0JChKOI MisSIBHOCTI,
3BOJIMTHCSA, BIAMOBIAHO, JO Tpiagud “iKoOHAa — I1HJAEKC — CcUMBOI. B OCHOBI
BUHUKHEHHS 1KOHIYHOTO 3HAKY JIGKUTHh “TOMIOHICTh, HE3aJeKHO BiJ CIOCOOY ii
icuyBanHs” [8, c¢. 77]. 3HaK-CHMBOJ KOHBCHI[IMHHMI 3a CBOEIO MPUPOIOI0, BIH €
“mpaBWiIOM, siKe OOyMOBO€ iHTeprperanT’ [8, c. 87]. 3Haku-iHIEeKcH He €
JOBUIBHUMH 3a CBOEKD CYTHICTIO, BOHU IOB’A3aHI 31 CBOIMU 00’€KTaMU pealbHUM
3B’s13k0M [10, ¢.37]. SBuiie iHAEKCATBHOCTI IPYHTYEThCS Ha MPHUHIIUII CYMIXHOCTI,
BIJICYTHOCTI OyJb-KO1 MOAIOHOCTI MK OO’€KTOM 1 MOBHHMM 3HAKOM, SIKUM BIH
BepOamizyetbes [10, ¢. 42]. IHaeKc BIAPI3HAETHCS BiJl IKOHM W CHMBOJIY BKa31BHOIO
dynkuiero. Bin Qokycye yBary aapecara 1 crpuse BCTAaHOBJICHHIO 3B 3Ky MIX
MEHTAJILHOIO CUCTEMOIO IHTEPIIPETaHTa Ta HABKOJIUIIHIM CBiTOM [8, ¢. 83].

Y MoBo3HaBUil Tpamuiii s 1iAeHTH(IKAMIl JIHTBICTUYHOTO (EHOMEHY
1HJIEKCAILHOCTI ICHY€ K1JIbKa aHAJIOTOBUX TEPMIiHIB, a caMe “erolleHTPUYHI” OAUHUIII
(b. Paccen), “pednexcuBnmii cumBon” (I'. Peiixen6ax), “inmexcukan” ([x. bap-
Ximren) [13, ¢.54; 4, ¢.83], “mmdprepu” (O. Ecnepcen, P. O. SIkob6con), “meikcuc”
(K. Bpyrman), ‘“axrtyanmizatopu” (III. bBammi). OcoOnuBuii 1HTEpEC BHUKIUKAE
CHHOHIMIYHE BXXHMBaHHS TEPMIHIB “‘nerikcuc” Ta “iHaekc”. Ha Ham mormsia, pi3HULS
MDXK 3a3HaYEHUM TEpPMIHAMU TMOJIATA€ B iX €TUMOJIOTIT, B MOBHIM 1CTOPIi MOTPAIIIHHS
70 JHTBICTHYHOT Tpaduiii. [IoHATTA “mHelKCcUCY” MOXOAUTH BiJ Ipelbkoro “deixis”
31 3HAYCHHSAM “‘TIOCWJIaHHA, BKazyBaHHs [12]. Tpanuiiisi BXKUBaHHS CBOIM KOPIHHSM
csirae aHTUYHKX 4aciB. [1{o % cTocyeTbest MOHATTA “IHIEKCY™, IATUHCHKOTO 3a CBOIM
noxo/pkeHHsAM (1at. “index” — “Bka3iBHUH Mmajellb, MOKaXKYKK, 3HaK [12]), To ioro
NUISX TOYMHAETHCS 3 mapuHu cemiotuku (xonmeniis Y.Ilipca). Hapa3i He icHye
YiTKOT TEOPETHYHO BMOTHBOBAHOI AudepeHiiamii mux moHsaTh [5, ¢.319], Tomy
CIHUPAIOYUCH HA CEMIOTUYHUNA TEPMIHOJIOTIYHUIN anapar, MU BUKOPHUCTOBYEMO TEPMiH

“lHaexc’”.



Judepeniiitna prca 1HAEKCATBHOTO 3HAKy MOJIATaE y MOro HemarepiaibHii
pedepenmii [2, ¢.288], 3maTHOCTI JjuIIe BKa3yBaTH Ha Te, IIC BIH IO3HAYa€ B
KOHKPETHIN cuTyalii #oro BXkuBaHHA. BiH 1eMOHCTpye icCHYBaHHS a00 HAsBHICTh THX
npeaMeTiB, 00’ €KTIB, SIBHII B CHTYaIlii CITIIKYBaHHS, sIKi BiH nipeactasise [5, ¢.30]. B
HOro mpupoji He 3aKJIaJICHO BIAMOBIAHOCTI/HEBIAMOBITHOCTI KPUTEPIKO 1CTUHHOCTI,
BiH € JIMIIEC IHCTPYMEHTOM “TIEpEeTBOPEHHsI MOBH B MOBJIeHHS [2, ¢.288]. 3HaucHHs
IHIEKCIB MOJUQIKYETHCS 3aJIe)KHO BiJ KOMyHiKatuBHOI cutyamii [11, ¢.123]. Ilix
CUTYaIIl€I0 CIIIJT pO3YyMITH, HE Jumie (pakTopu, SKi CIPUAMAIOTHCS Oe3MoCcepeIHbO
M1l Yac MOPOXKEHHSI MOBJICHHS, a ¥ “BC1 BIJIOMI CHIBPO3MOBHUKAM OOCTaBUHH, SIKi
MOXXYTh CJIYI'yBaTH MOTHBOM Ui ix cmigkyBauHs” [1, ¢.52]. 3a wmexamu
“omHOMOMEHTHOTO MOBJEHHEBOTO akTy” (E. BeHBeHicT) 3HaYeHHS 1HJIEKCAIbHHUX
3HAKIB HE € YITKO BU3HAYEHUM, BOHO € PO3MHUTHM. 32 YMOBH aKTyai3alii 1HJEKCIB B
MOBJICHHI BOHM Ha0yBalOTh KOHKPETHOTO 3HAYECHHS, ajie 31 3MIHOK OJHOro 3
KOMITOHEHTIB MOBJICHHEBOI CHUTYyallli HE MO)XHa OyTH BIEBHEHHWMH, B HE3MIHHOCTI
3HA4Y€Hb THJEKCIB.

Ho ocnoBuux puc igekcis C.JI. KannenscoH BITHOCUTH: 1) CHUTYaTHBHICTH
(cMHCITOBE HaBaHTaKECHHS MOBHHUX OJIMHUIIL 3aJICKHUTDH Bl aKTy BUCIIOBJIIOBAHH); 2)
€TOIEHTPU3M (CIIBBITHECEHICTh 3 Cy0 €KTOM MOBJICHHS); 3) cy0’ €KTHBHICTH (BHOIp
00’€KTa 3yMOBJICHHI BOJICIO ajpecara); 4) MUTTEBICTh Ta ePEeMEPHICTh aKTyalbHOTO
3Ha4YeHHS (peepeHTHBHA CITIBBIIHECEHICTh 3 aKTOM MOBJICHHS) [IIUT. 110 9, ¢.172].

Jlo rpynu iHACKCAJIBbHUX 3HAKIB BXOASATH OCOOOBI, BKa3iBHI 3aliMEHHUKH [8,
c.83; 4, c.84 ], BkaziBHi HpHUCIIBHUKH [5, ¢.319], NPUKMETHHUKHA 3 YACOBUMH 1
NPOCTOPOBUMH 3Ha4YeHHsMHU [4, c. 84], wacoBi ¢opmu mgiecioBa [5, ¢.319],
npuiiMmeHauku [8, ¢.83]. OTxe, cimij 3ayBakHTH, II0 HOCIEM IHAEKCATbHOI (PYHKIIT
MOXke OyTH Oy/b-siKa MOBHA OJUHUILIS.

BinmnoBigHO A0 OCHOBHUX CKJIAJJOBUX MOBJICHHEBOI KOMYHIKalii (y4aCHUKU
MOBJICHHEBOTO aKTy, 4YacOBa XapaKTEPUCTUKA MOBJICHHEBOI CHUTYyaIlli, IPOCTOPOBE
MICILIE€ pO3TalllyBaHHS KOMYHIKAHTIB BIJHOCHO OJMH OJHOTO Ta OTOYYIOUOIO

CEpEeIOBHUIIA) BUOKPEMITIOIOTh Pi3HI THITH 1HICKCATHHUX 3HAKIB.



3rigHo 3 koHuenmiero Y. Dummopa, Clil PO3MEKOBYBaTH YOTHUPH THIIU
1H/IEKCAJIbHUX 3HaKiB: YacOBi, IPOCTOPOBI, JUCKYpPCHBHI 1 couianbHi. JIUCKypcuBHI
IHIEKCH BKa3ylOTh Ha TOCHIJIOBHICTh, 3B’SI3HICTh JUCKYpCYy, Hampukiam, hence,
therefore, and so. ComianpHi iekcaiabHi 3HAKH, KPi3h MPU3MY BBIWIMBUX 3BEPTaHb,
BKa3ylOTh Ha OCOOJIMBOCTI OCJIOBJIEHHS COIliaJbHOI CHUTYyaIlli, B eMIeHTPl SKOI
B1I0yBa€ThCsl KOMYHIKaIlisa, (OKYCylOTh yBary Ha CYCHUJIBHHMX BIJIHOCHHAX MIXK
KOMYHIKaHTaMH, iX coliadpHUil ctatyc. [{o mpukiaaiB couiadbHUX 1HACKCIB MOXKHA
BigHecTH Your majesty, Your honour [4, ¢.85]. KonueHTpyrouuch Ha (hakTopax
aapecanta Ta ajapecarta, K. bpyrman nudepeHiiitoBaB 3HaKU-TIOKKUYUKH, SKi
BKa3yIOTh Ha chepy MOBII/aapecanTa (3a Tepminooriero BueHoro Ich deixis — S.I1.),
chepy ciayxauya/untada/aapecara (Du deixis), chepy “HekoMyHIKaTHBHOI” 0COOH, siKa
He Oepe yJacTh B akTi KOMYHikallii (Jener deixis), chepa npeameTiB, sSKi 3HAXOAATHCS
B 110J11 30py aapecanta (Der deixis) [3, ¢.76].

A.A. YdiMuesa BuiIse 0COOMCTI, YacOBI Ta MPOCTOPOBi iHaekcu [9, ¢.173].
o ocoOuCTUX 1HIEKCIB BIIHOCATH 0COO0O0BI 3aiimMeHHUKHU “I” (“sa7) Ta “you” (“tu”),
TAM CaMHUM PEINPE3CHTYIOYM OMO3UII0 “TOH, XTO TOBOPUTH’  (BiIIMpaBisie
MOBIJJOMJICHHSI, KOAy€e 1H(}opmanio) 1 “Toi, XTo ciiyxae” (OTpUMY€E MOBIJTOMIICHHS,
JeKOJIy€e TIOBIIOMJIEHHS). TpeTiM KOMIIOHEHTOM OCOOMCTHUX 1HJICKCIB € KaTeropis
“HekOMyHiKaTUBHOI ocobu” BiH (“he”), Bona (‘“she”), Bono (“it”). B pesynbrari
OTPUMYEMO dYOTHpU OiHapHux omno3uiii “agpecant (“I””) : ampecar (“you”)”,
“komynikaTuBHa (“l, yOoUu”) : HekoMyHikaTuBHa ocoba (“he, she, it)”, “gomoBiuwmii
(“he™) : xinounii (“she”)”, “ocoba (“he, she”) : He ocoba (“it”)”.

[TpoimtocTpyeMo 0COOMMBOCTI  peaiizallii  1HASKCAIBHOCTI B  KaHAJChKUX
aHTJIOMOBHUX TMOCTUYHUX TEKCTax. Y ¢parMeHTi BipmoBaHoro Tekcty b. Jlemcrepa
“Colours” BupaxxeHo npotucTasyieHHs “s : i’ ““ How could it happen to us, / cheery
beings — you with your / apple-bite smile, me with my childish / fingers, enough pink
between us / to make a mild Martian sky?” [Dempster CPO]. Jlipuunuii repoi,
MPUCYTHICTH SKOTO 00 €KTUBYETHCS 1HIACKCATBPHUMHU 3HAKaMU Me, MYy, nepedyBaroun
y JIENpeCUBHOMY CTaHi, MICs BiABIAYBaHHS KOHCYJbTAIl JIKapsA-TICUXOTEpaneBTa,

HaMara€roCia BCTAHOBUTH IIPpUYUHHU CBOI'O HpI/IFHi‘IeHOFO GMOHiﬁHOFO CTaHy,



371aMaHOTO KUTTS. BiH poOuTh cripoly 3rajgatu BinganeHuii y mam’ siti MoMeHT (“it”),
KOJIM CBIT “Mu” (“US”’) mepeTBOPUBCS HA OKpeMi i mpoTHcTaBiaeHH] “a” (“Me, my”) i
“Ti” (“you, your™).

[Icuxonoriuna mpipBa MK 3J0pPOBUMH JIIOABMHU (JIFOJU, SKUM BJAAJIOCA
OJy’aTH) 1 TUMH, XTO BHACIIJIOK PI3HMX >XUTTEBUX CHUTyaIlii oOMexeHl y pyci,
BTpayae HaJil0 Ha OJdYKaHHS Ta MOBEPHEHHS 1O MONEPEIHbOrO CIOCOOY KUTTA,
BIJIBHOTO TIEPECYBaHHS HE OOMEXEHOrO JIKapHSHUMH TanataMyd ab0 BHYTPILIHIM
MOABIP’SIM, 3HAXOJIUTh CBOIO €KCILTIKAIIIIO B OMO3MINI “s : 1HII JIFOAW y MOSTUYHUX
psankax JI. Yoiica “Medicine Walk”: “Some very important people | know / have
been saved / by the song of the smallest birds; / others redeemed by the smell of
leaves rotting in a forest” [Choyce CW].

VY BuUllleHaBeIEHUX NPUKIIAIax 0cOOOBI Ta MpUCBIHI 3aliMeHHuKkH (I, me, my,
you, your, us, others, it) BUKOHYIOTH 1HJEKCaJdbHy (BKa3iBHY) (YHKIIIIO, a caMme
BIJICUJIAIOTh aJipecaTa JIO EeKCTPaJiHTBICTUYHOI 1H(oOpMaIlii, SKa € 4YacTKOIO
1HAMBITYaJIbHOTO JOCBIAY YMTaya 1 HE 3a3HaY€Ha B ONEPEITHBOMY KOHTEKCTI.

Jlo kaTeropii MpPOCTOPOBHMX IHIACKCIB BXOAATh 3Haku “Tyr (here)” : “ram
(there)”, “omm3bko (near)” : “mamexo(far)”, “ueit (this)” : “roit (that)”. IIpocroposi
1HJIEKCaIbHI 3HAKU BKA3yIOTh HA CTYIIHb BIJIAJICHOCTI MPEJAMETIB Bl MOBJICHHEBOTO
IPOCTOPY 3 TOUKH 30pY aJPECaHTa.

CMepTh JIIOJIMHU € MEKa MK OyJIO 1 CTallo, MK “TUM’ CBITOM, B SIKOMY BCE SIK
3aBXKJIU, PAJOIl CHUIKYBAaHHS, MIKIyBaHHS NP0 OMU3BKY JIOIUHY, 1 “IIMM’ CBITOM,
Bxke 0e3 Hel. [loaii moetnynoro tekcrty M. biyrep “Alice’s Moths” BinOyBatoThcs B
OJIHOMY 1 TOMY CaMOMY MICIIi, ajie CBIT IrepoiHi nmojijaeHui HaBmnui. CBIT ICHYBaHHS ii
pizHOTrO AsibKa MPOCTOPOBO BimmaneHuit Bix Hei: “ ... over there is his tripod / and
that's the curtain / plush | can feel / it's the same one still / he pulled into folds at my
back / as with his toad-knobbed cane / he would motion 'dear niece, come'” [Bluger
CPO].

Ha nportuBary BiggajieHOCTI TOJiM, JIFOAEH Ta MpeaMeTiB, HABEJAEMO MPHUKIIAL
aKueHTyauii HaOJMKeHUX J0 ajpecara MpeAMETIB, SKi BXOASATh A0 KaTeropii “mii

ciT”: “Two winds - one north, one south - / meet here right now where | stand / the



sea, the land - the smell of each - / upon me like the working lungs of two good
friends ” [Choyce CW].

YacoBi iHACKCaNbHI OAMHHII ‘“3apa3 (NOW)” : “tomi (then)” e smepHUMHU
eJIEeMEHTaMHU KaTeropii, BOHU pa3oM 31 CBOIMHM MOXIAHHUMH AEMOHCTPYIOTH 4YacOBl
paMK{d KOMYHIKaTMBHOI CHUTYyaIlli, BKa3ylOThb Ha IIONEpPEIHI/HACTYITHI MOMEHTHU
BIJIHOCHO MOBJICHHEBOI CUTYallii, HE 00’ €KTUBYIOTh dOJHOT'O KOHKPETHOTO 3HAYCHHSI
0e3BigHOCHO J10 KOMyHikatuBHOTO akty. Hampukian: “There are clothes that last
longer than love / stored in a trunk, the dress he divorced / me in was white too but
embroidered / in the bright colours of Easter / eggs. It was spring then,/ | was
younger, there's a photo / where I'm wearing this dress and smiling / the way we do
for the camera and occasions. / Without sincerity. My skin /was better, was different”
[Di Michele CPO]. ¥ 3a3nauenomy ¢parmenri Bipma “Poem beginning with a line by
Roberto Juarroz” HaBoasAThCS CIIOTagd JOPOCIIOI XKIHKH PO CBOE “MHHYIIE” KHUTT,
JKUTTS 3 YOJIOBIKOM, SIKMH MIIIOB BiJ] HET, >KUTTS KOJU BOHA Oyja MPpUBaOIMBIIION U
MoJstoAIow. YacoBa BiAalNeHICTh “TOr0” KUTTA BepOami3yeTbCcsl B 1HAEKCATBLHOMY
3HaKy “ then” i marpuMyeThecst 4acoBOIO (OPMOIO TIECTOBA, SIKa BKa3ye Ha MOIIT, Kl
B1I0YJIHMCS B TaJIGKOMY MUHYJIOMY.

OTxe, y moJlaHiii CTAaTTI TOKA3aHO CyTh (PEHOMEHY 1HJEKCAIBHICTh SIK OJTHOTO
13 3aco01B MaHiecTarlii 3HaKOBOi MPUPOAN MOBH. Y CTAHOBJICHO, IO JOMIHYBaHHSI
0COOOBHX, YaCOBUX 1 MPOCTOPOBUX 3HAKIB-1HJIEKCIB 3yMOBJICHO IXHBOIO 3aTHICTIO
CTBOPEHHSI TEKCTOBUX CBITIB, IO 110 MEPEal0Th BHYTPIITHINA CTaH TOJIOBHOTO TE€POS. .
[lepcriekTHBY MOJANBINTOT HAYKOBOI PO3BIIKM BOAYAEMO Yy BUBUCHHI KOMITO3MIIIHHOT

oprasizaiii 1HAeKCaJIbHUX 3HAKIB y MOCTUYHOMY TEKCTI.
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